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24 E de Semer comprou o monte de

Samaria por dous talentos de prata : e

edificou ao monte ; e chamou o nome

da cidade, que edificou, conforme ao

nome de Semer, senhor do monte, de

Samaria.

25 E fez Omri o que parecia mal em

olhos de Jehovah : e fez peior, que

todos quantos forão antes delle.

26 E andou em todos os caminhos de

Jerobeam, filho de Nebat, como tam-

bem em seus peccados, com que fizéra

peccar a Israel : irritando a Jehovah,

Deos de Israel, com suas vaidades.

27 Quanto ao demais dos sucessos de

Omri, o que fez, e seu poder que pos

em obra : porventura não estão escri

tos no livro das Chronicas dos Reis de

Israel 1

28 E Omri dormio com seus pais, e

foi sepultado em Samaria : e Achab,

seu filho, reinou em seu lugar.

29 E começou Achab, filho de Omri,

a reinar sobre Israel no anno trinta e

oito de Asa, Rei de Juda: e reinou

Achab, filho de Omri, sobre Israel em

Samaria vinte e dous annos.

30 E fez Achab, filho de Omri, o que

parecia mal em olhos de Jehovah :

mais que todos os que forão antes delle.

31 E foi que (como se fora cousa le

ve andar nos peccados de Jerobeam,

filho de Nebat :) ainda tomou por mu

lher a Jezabel, filha de Eth-Baal Rei

dos Sidonios, e foi, e servio a Baal, e

encurvou-se a elle.

32 E levantou hum altar a Baal, na ca

sa de Baal, que edificara em Samaria.

33 Tambem Achab fez hum bosque :

de maneira que Achab fez muito mais

para irritar a Jehovah. Deos de Israel,

do que todos os Reis de Israel, que

forão antes delle.

34 Em seus dias Hiel Bethelita edifi

cou a Jericho : sobre Abiram seu pri

mogenito a fundou, e sobre Segub seu

ultimo poz suas portas: conforme a

palavra de Jehovah, que fallara pelo

ministerio de Josua, filho de Nun.

CAPITULO XVII.

ENTÃO Elias o Thisbita, dos mora

dores de Gilead, disse a Achab,

vivo Jehovah, Deos de Israel, oeranté

cuja face estou, que nestes annos nem

orvalho, nem chuva haverá: senão se

gundo minha palavra.

2 Depois veio a elle palavra de Jeho

vah. dizendo.

3 Vai-te d'aqui, e volve-te para o

Oriente : e esconde-te junto ao ribeiro

de Crith, que esta diante do Jordão.

4 E será que beberás do ribeiro : e

eu tenho mandado aos corvos, que ali

te sustentem.

5 Foi pois, e fez conforme a palairra

de Jehovah : por que foi, e habitou

junto ao ribeiro de Crith, que está di

ante do Jordão.

6 E os corvos lho trazião pão e car

ne pela manhã : como tambem pão

e carne a noite : e bebia do ribeiro.

7 E foi que, a cabo de muitos dias,

o ribeiro se seccou : porque não hou

véra chuva na terra.

8 Então veio a elle palavra de Jeho

vah, dizendo.

9 Levanta-te, e vai-te a Zarphath,

que he de Zidon, e habita ali : eis que

lá mandei a huma mulher viuva, que

sustente.

10 Então elle se levantou, e se foi a

Zarphath ; e chegando a porta da cida

de, eis que estava ali huma mulher

viuva apanhando lenha : e elle a cha

mou, e lhe disse : traze-me ora neste

vaso hum pouco de agoa, que beba.

1 1 E indo ella a trezela, elle a cha

mou, e lhe disse ; traze-me ora tambem

hum bocado de pão em tua mão.

12 Porem ella disse: vive Jehovah

teu Deos, que nem hum bolo tenho,

senão somente hum punhado de fari

nha em huma talha, e hum pouco de

azeite em huma botija: e ves aqui

apanhei hum par de cavacos, e vou, e

o aparelharei para mim e para meu

filhoiparaque o comamos, e morramos.

13 E Elias lhe disse, não temas, vai,

faze conforme a tua palavra : porem

primeiro me faze d'ahi hum bolo pe

queno, e traze m'o fóra ; mais para ti,

e para teu filho depois alguma cousa

farás.

14 Porque assim diz Jehovah, Deos

de Israel ; da talha a farinha se não

acabará, e da botija o azeite não falta

rá : até o dia que Jehovah dé chuva

sobre a terra.
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15 E foi ella. e fez conforme á pala

vra de Elias: e assim comeo ella, e

elle, e sua casa muitos dias.

16 Da tatha a farinha se não acabou,

e da botija o azeite não faltou : con

forme a palavra de Jehovah, que fal-

lára pelo ministerio de Elias.

17 E depois destas cousas sucedeo,

qiu enfermou o filho desta mulher, da

hospeda da casa : e sua enfermidade

se esforçou muito, até que nelle fol

go nenhum ficou.

lS Então ella disse a Elias, que te

nho eu comtigo, varão de Deos ? vie

ste tu a mim, para trazeres em memo

ria minha iniquidade, e matares a meu

filho?

19 E elle lhe disse, dá me teu filho :

e elle o tomon de seu regaço, e o levou

a riba a o cenaculo, aonde elle mes

mo estava, e o deitou em sua cama.

20 E clamou a Jehovah, e disse:

Jehovah Deos meu, tambem até a

esta viuva, com quem habito, tam

maltrataste a seu filho ?

21 Então se medio sobre o menino

tres vezes, e clamou a Jehovah e dis

se : Jehovah, Deos meu, rogo que se

torne a alma deste menino a entrar

nelle.

22 E Jehovah ouvio a voz de Elias;

e a alma do menino se tornou a entrar

nelle, e reviveo.

23 É Elias tomou ao menino, e o

trouxe do cenaculo ã casa, e o deu a

sua mai : e disse Elias, vés ahi, teu

filho vive.

24 Então a mulher disse a Elias, ni

sto conheço agora, que tu és varão de

Deos : e que a palavra de Jehovah

em tua boca he verdade.

CAPITULO XVIII.

EFOI que, depois de muitos dias,

palavra de Jehovah veio a Elias

no anno terceiro, dizendo : vai, mos-

tra-te a Achab ; porque darei chuva

sobre a terra.

2 E foi Elias a mostrar-se a Achab :

e a fome se esforçava em Samaria.

3 E Achab chamára a Obadias o

mordomo : e era Obadias mui temen

te a Jehovah.

4 Porque foi que, desterrando Jeza-

bel aos Prophetas de Jehovah, Oba

dias tomou a cem Prophetas, e de

cincoenta em cincoenta os escondeo

em huma cova, o os sustentou com pão

e agua.

5 E dissera Achab a Obadias, vai

pela terra a todas as fontes de agua,

e a todos os rios : pode ser que ache

mos erva, para que em vida conserve

mos aos cavallos e mulos, e nada fa

çamos perder das bestas.

6 E partirão entre si a terra, para

passarem por ella: Achab foi ã parte

por hum caminho, e Obadias tambem

foi á parte por outro caminho.

7 Estando pois Obadias ja em cami

nho, eis que Elias o encontrou ; e co-

nhecendo-o elle, postrou-se sobre seu

rosto, e disse; es tu meu Senhor

Elias?

8 E disse-lhe elle, eu sou : vai, e

dize a teu Senhor, eis que aqui está

Elias.

9 Porem elle disse, em que pequei,

para que dés a teu servo em mão de

Achab, para que me mate ?

10 Vive Jehovah teu Deos, que não

houve nação, nem reino, a que meu

Senhor não mandasse em busca de

ti : e dizendo elles, aqui não está, en

tão conjurava a reinos e a nações,

se te não havião achado.

1 1 E agora dizes tu : vai, dize a teu

Senhor, eis que aqui está Elias.

12 E poderia ser que, indo-me eu

de ti, o Espirito de Jehovah te to

masse, não sei para onde : e vindo eu

a dar as novas a Achab, e não achan-

do-te elle, me mataria : e eu teu servo

temo á Jehovah desde minha moci

dade.

13 Porventura não dissérão a meu

Senhor, o que fiz, quando Jezabel ma

tava aos Prophetas de Jehovah ? co

mo escondi a cem varões dos Pro

phetas de Jehovah de cincoenta em

cincoenta, em huma cova, e os susten

tei com pão e agua ?

14 E agora dizes tu, vai, dize a teu

Senhor, eis que aqui está Elias : e me

mataria.

15 E disse Elias, vive Jehovah dos

exercitos, perante cuja face estou, que

de veras hoje me mostrarei a elle.

16 Então foi Obadias a eneontrar-se


